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Resolution of the Legislative Council立法會決議

2017年第 32號法律公告
B1858

L.N. 32 of 2017
B1859

2017年第 32號法律公告

《職業性失聰 (補償 )條例》

立法會決議

立法會於 2017年 3月 1日根據《職業性失聰 (補償 )條例》(第 469章 )
第 39(2)條提出和通過的決議。

議決自 2017年 4月 1日起修訂《職業性失聰 (補償 )條例》(第 469章 )，
修訂方式列於附表。

L.N. 32 of 2017

Occupational Deafness (Compensation) Ordinance

Resolution of the Legislative Council

Resolution made and passed by the Legislative Council under section 
39(2) of the Occupational Deafness (Compensation) Ordinance (Cap. 
469) on 1 March 2017.

Resolved that, with effect from 1 April 2017, the Occupational Deafness 
(Compensation) Ordinance (Cap. 469) be amended as set out in the 
Schedule.
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附表
第 1條

Schedule
Section 1

附表

修訂《職業性失聰 (補償 )條例》

1. 修訂附表 5 (補償款額 )

 (1) 附表 5，第 1(a)(ii)條——
廢除
“$426,880”

代以
“$464,360”。

 (2) 附表 5，第 1(b)條——
廢除
“$2,502,720”

代以
“$2,722,560”。

 (3) 附表 5，第 1(b)條——
廢除
“$1,877,040”

代以
“$2,041,920”。

 (4) 附表 5，第 1(b)條——
廢除
“$1,251,360”

代以
“$1,361,280”。

Schedule

Amendments to Occupational Deafness (Compensation) 
Ordinance

1.	 Schedule 5 amended (amount of compensation)

	 (1)	 Schedule 5, section 1(a)(ii)—

Repeal

“$426,880”

Substitute

“$464,360”.

	 (2)	 Schedule 5, section 1(b)—

Repeal

“$2,502,720”

Substitute

“$2,722,560”.

	 (3)	 Schedule 5, section 1(b)—

Repeal

“$1,877,040”

Substitute

“$2,041,920”.

	 (4)	 Schedule 5, section 1(b)—

Repeal

“$1,251,360”

Substitute

“$1,361,280”.
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附表
第 2條

Schedule
Section 2

2. 修訂附表 7 (直接支付開支及付還開支的限額 )

 (1) 附表 7，第 1條——
廢除
“$15,000”

代以
“$16,470”。

 (2) 附表 7，第 2條——
廢除
“$52,000”

代以
“$57,110”。

立法會秘書
陳維安

2017年 3月 1日

2.	 Schedule 7 amended (limits of direct payment of expenses and 
reimbursement of expenses)

	 (1)	 Schedule 7, section 1—

Repeal

“$15,000”

Substitute

“$16,470”.

	 (2)	 Schedule 7, section 2—

Repeal

“$52,000”

Substitute

“$57,110”.

Kenneth CHEN Wei-on
Clerk to the Legislative Council

1 March 2017
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

本決議調高根據《職業性失聰 (補償 )條例》(第 469章 )用以
計算補償的多項款額，該等款額涉及——

 (a) 永久喪失工作能力及進一步永久喪失工作能力的補
償；及

 (b) 取得、裝配、修理和保養聽力輔助器具的開支。

Explanatory Note

This Resolution increases various amounts for calculating 
compensation under the Occupational Deafness (Compensation) 
Ordinance (Cap. 469), which involve—

	 (a)	 the compensation for permanent incapacity and 
additional permanent incapacity; and

	 (b)	 the expenses for acquiring, fitting, repairing and 
maintaining hearing assistive devices.
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